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WAKITÀ UWANA POL ATSETSÈR
À FILEMON

Lettre de Paul à Phil'emon

Ayyi
1 Gi Pol, la uwana gətsetser à ka wakità

uwanay, gi la daŋay kà Yesu Kristu. Gi Pol, anu
la deda gami Timotawus, la uwana mətsetser à
ka wakità uwanay, à kak slawda gami Filemon,
uwana məɗàh sləray gami anina. 2 Mətsetser
à maham à ahəŋ məna gay Zəzagəla, uwana
tasaha à waŋ à mtəga aŋak kà madəv kuɗa à
Zəzagəla, ŋgaha à deda gami duguga Appia la
Arsip, uwana məpay anina kà aŋa Sufəl gami
Yesu. 3 Zəzagəla Baba gami, la Sufəl gami Yesu
Kristu tapis à akul gay à vok, ŋgaha tavà à akul
lapiya aya.

Masal la madiŋal gəl à vok aŋa Filemon
4Baŋa gədəv kuɗa à Zəzagəla kà aŋak, ‘Kikay’

gəgoɗahàh à Zəzagəla koksikoksi, 5 kà uwana
gətsənaŋ kà kawoyàh azlaməna gay Zəzagəla
ndzer, ŋgaha bay kà, kadiŋ gəl à Sufəl Yesu
Kristu à vok. 6Gədəv kuɗa à Zəzagəla babay kà,
kà maham gay à vok aŋak la azladza anik uwana
tadiŋ gəl à Yesu Kristu à vok mad à huma à gay,
ŋgaha kà kak aŋa masəl azlatatak delga gesina,
uwana məɓəzal kà masləkawla Kristu. 7 Deda
gulo, tsəhay mawoyəŋ uwana kawoya azlaməna
gay Zəzagəla anik arabà gi, ŋgaha adzərəɗgəla
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bay, kà uwana kà kak à uwana ləv aŋa azlaməna
gay Zəzagəla anik atàslla ala.

Pol awula Onesəm à slaka Filemon
8 Bokuba uwana kawoya azlaməna madiŋal

gəl à vok anik kà, ‘Kamkam’, gədəv à ka kuɗa
kà maɗàh uwana gəpəh à kà. Tsa gi masla
matapla la slaka Kristu kà, gi la maslay kàmapəh
à ka, ‘Ɗahàŋ kà azlatatak delga!’ 9Ama gəpəhay
bokuba uwanay aw! ‘Kamkam’, gənavà ka, kà
maɗehəŋ uwanay, kà uwana kawoya azlaməna
gay Zəzagəla. Gi Pol, uwana gi makoz zil, la
uwana gəpəh uwaga, ŋgaha lagwa bay kà, gi la
daŋay kà Yesu Kristu. 10 ‘Kamkam’, gəgoɗ à ka
lakəl aŋa Onesəm. Agay masla madiŋ gəl à Yesu
Kristu à vok, masla kà adagay bokuba bəzi huɗ
gulo. Gi, gədagay baba aŋha la daŋay. 11 Uwarà
kà, akə̀s ka vok aw, ama lagonay kà, akəs gi vok,
ŋgaha akəs ka vok bay

12 Gəwulakala à awtày, ama madzugway gulo
kà lakəl aŋha. 13 La kaslà uwana gi la daŋay kà
gay marabəŋ kà, asa à gi kà madz à ahəŋ anu
səla la abanay, kà masla maɓəɗ à slaka aŋak à
abà, kà mazlak gi. 14Ama asa à gi maɗehəŋ kiya
uwanay aw. Asa à gi, kà uwana asa à ka dadàŋ
suwaŋ, ŋgaha la lig la ahəŋ asa à gi. Asa à gi maf
à ka gasa à gəl, kà maɗahgəŋ delga aw. Uwana
gəwoya kaykay kà, kazlaka gi la ləv tekula.

15 Zlahaw kà, Zəzagəla avà tetəvi kà Onesəm
mad madz à ahəŋ la slaka gà kà aŋa kaslà ŋuv,
ŋgaha kà masla aŋamawul à slaka aŋak, ŋgaha
kà akul aŋa madz à ahəŋ la slaka gà, akul səla
aŋa koksikoksi. 16 Lagonay masla kà mayà pəra
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aya aw, ɗaɗùwà à gay mayà, kà uwana masla
kà bəzi gay ləv gami. Gi kà, gəwoya Onesəm
kaykay, ŋgaha ŋoɗegi kà mawoyəŋ aŋak kà
aɗuwa aŋulo, kà uwana mayà aŋak, ŋgaha aya
kà, kà uwana deda aŋak la Kristu la abà.

17 Baŋa kanərəz gi bokuba manalay aŋa
madiŋal gəl à vok aŋak kà, kə̀s à mtəga aŋak,
bokuba uwana naka kakəs gi suwaŋ. 18 Baŋa
awìs à ka tatak ala, baŋa kanəfay la goder, pə̀h
à gi, kà gi aŋa mapəlla à ka. 19 Gi Pol, la uwana
gətsetser uwanay la ahàl gulo, kà gədàpəl à ka.
Ama naka kaslala vok kà manav gi aŋa mapəl
à ka nəma aw, kà uwana kikay kà mapəh à ka
sayda gulo à uwana kaɓəzà sifa adəv à gay aw,
uwaga kakoray lagwa. 20Kità kà, deda kà, gədəv
à ka kuɗa la sləm aŋa Sufəl Zəzagəla: ‘Ɗahàgəŋ
tatak dzəɓa aŋha səla aw gà, uwana atasl à gi ləv
ala, kà uwana anu səla nna mədahamaw gay à
vok la Yesu Kristu la abà.’

21 La matsetser wakità uwanay, gəsəl la
dziriga kà, kadàɗah uwana gənavà ka maɗehəŋ.
22 Baŋa kadàkəs Onesəm à mtəga aŋak ɗahàgəŋ
slaka à ahəŋ babay, kà uwana gəsəl kà Zəzagəla
adàtsən tatak uwana kanavawwal, ŋgaha adàvà
à gi tetəvi kà mad à awtày à mtəga aŋak.

Ayyi makəɗ gəl à ahəŋ
23 Epafəras uwana aga la daŋay anu səla kà

Yesu Kristu kà: ‘Ayyi’, agoɗ à kak. 24Mark, Arəs-
tarkus, Demas, Luka ŋgaha gi uwana məɗàh
sləray aŋa Zəzagəla la slaka gà, məɗaha à ka:
‘Ayyi’.
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25 Vok mahamay aŋa Sufəl Yesu Kristu agay la
kak.
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